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WIRELESS SPEAKER USER MANUAL EN

Functional specifications

. Indicator Light: Charging indicator light and BT status indicator light.
The red light remains on during the charging process and goes off when
fully charged.
Previous/V-: In MP3 mode, short press to select the previous song, long
press to decrease the volume.

. Pause/Play/TWS: When play by MP3. press this to stop and press again
o play. When play by radio. press this to search and put in memory
automatically. Long press this key to realize TWS.

: In MP3 mode, short press to select the next song, long press to
increase the volume. Increase to maximum volume and there will be an
alarm sound.

ModelLight Effect: Short press o switch mode (Wireless-USB-TFcard-

AUX), long press to switch light effect mode. The default light is on when
power on.

Power Switch

TYPE-C charging port: Charging DC input DC5V/1A.

USB socket: USB playback supports audio formats such as MP3, WMA,
etc

9. TF c:rd sockel' TF card playback supports audio formats such as MP3,
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10. Aux mpul port: External 3.5MM audio device input port.
1. MIC IN: The microphone interface.

Specifications

Wireless transmission rang .. - up 1o 10meter

AN eaumion

e

Signal m noise ratio >=8508
USB char DCSV | Sursine. Whan he batesy
Max momory supporl(USB/SD) )

Charging time . 56 hours | SRS LIRSS

Usage time 10-12 hours

Altavoces inalambricos  Manual del usuario B3

Especificaciones funcionales
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1. indicador: indicador de carga y indicador de Estado bt. La luz roja se
mantiene encendida durante la carga y se apaga después de cargar.
anterior / V- en modo mp3, se puede seleccicnar la cancién anterior con
un clic corto y bajar el volumen con un clic lar
Patisa  reproduccion tws: al eproduci a ravés de mpd. Presione
este botdn para detenerse y presione de nuevo para reproducir. Cuando
se transmite por radio. Presione este boton para buscar y poner
automaticamente en la memoria. Presione este boton durante mucho
tiempo para lograr tws.

ext | V+: en modo mp3, presione corto para seleccionar la siguiente
cancion, y presione largo para aumentar el volumen. Al aumentar al
volumen maximo, se emite una alarma.
modo |/ efecto de iluminacién: modo intercambiable de clic corto (tarjeta
USB TF inalambrica aux), modo de efecto de iluminacion intercambiable
de clic largo. Cuando se enciende, la luz predeterminada se enciende
interruptor de alvmomaclon
puerto de carg: entrada de corriente continua de carga dc5v/1a.
Socket USB: i reproduccion USB soparta formatos d aucio como MPS,
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TF card socket: TF card playback supporls audio formats such as MP3,
IMA, etc.
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uerto de entrada externo del dispositivo de

1. entrada del mlcm’o“ﬂ' interfaz del micréfono.
Especificaciones

Soné la transmision inalémbrica ... hasta 10 metros
uidado con a seguridad
Manténgase aiejado de las
feiackn setelnido
Garga U
Sonors i, 8o e (UsB / D)
Tiempo de carga B
Tiempo de uso 1012 horas
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Drahtloser Lautsprecher  BENUTZERHABEN

Funktionsspezifikationen
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1. L und B Das
rote Licht bleibt wahrend des Ladevorgangs eingeschaltet und erlisch,
wenn es vousranmg aufgelader

Previous  V-; Im MP3-Modus kurz dicken, um den vorherigen Song

auszuwahlen lange driicken, um die Lautstérke zu verringe

Pause/PlayTWS: Beim Abspielen per MP3. Driicken S fios, um zu

stoppen und driicken Sie emeut, um abzuspielen. Beim Radio spielen

Driicken Sie diese Taste, um zu suchen und automatisch in den Speicher

2u legen. Driicken Sie lange diese Taste, um TWS zu realisieren.

Next/ V+: Im MP3-Modus kurz driicken, um den néchsten Son

‘auszuwahlen, lange driicken, um die Lautstarke zu erhohen. Erhohen Sie

die maximale Lautstérke und es wird ein Alarmton geben,

Modus/Lichteffekt: Kurz driicken, um den Modus zu wechseln (Wireless-

USB-TFcard-AUX), lange driicken, um den Lichteffekimodus zu wechseln.

Die Standardleuchte leuchtet beim Einschalten.

Netzschalter

TYP-C Ladeanschluss: Laden DC Eingang DC5V/1A.

USB-Buchse: USB-Wiedergabe unterstitzt Audioformate wie MP3, WMA,
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9.7 unterstiitzt Audi wie
MP3 WMA, etc.

Externer 3.5MM Audiogerat-
11 MIC IN: Die Mlkmfnnschnms‘eﬂe
Spezifikationen

Die drahtiose Ubertragung Kiingelte .... bis zu 10 Meter
/1 VORSICHT

Tom ize und Fouer feraten

BUSB-Aufladen DC
Maxlmale ‘Speicherunterstiitzung (USB/SD) ...... 32GB [ 1sden Sie bite recizag au oder
Ladeze

Schallen S s henuer,um e

10-12 Stunden

HME

PRHIE

HE 595

Haut-parleurs sans fil M | de l'utilisateur

Spécifications fonctionnelles

1. Indicateur: indicateur de charge et indicateur d'état bt. La lumiére rouge
reste allumée pendam Ia charge et séteint aprés une charge compléte.
Précédent | e MP3, appuyez briévement pour sélectionner la
chanson précédeme et appuyez longuement pour réduire le volume.
Pausellecture/TWS: lors de la lecture via MP3. Appuyez sur cette touche
pour arréter et appuyez & nouveau sur play. Lorsquil est joué par radio.
Appuyez sur cette touche pour rechercher Bulomaliuererd of menre en
mémoire. Appuyez longuement sur cette touche pour ™WS.
next / V+: en mode MP3, appuyez briévement pourselscuonner a chanson
suivante et appuyez longuement pour augmenter le volume. Augmentez.
jusquiau volume maximal et un son d'alarme est émis.

Mode / effet lumineux: appuyez briévement sur le mode commutable (carte
TF USB sans fil aux), appuyez longuement sur le mode deffet lumineux
commutable. Quand il est allumé, le voyant par défaut sallume.

Interrupteur de puissance

Port de charge type - C: entrée DC de charge dcSv / 1a.

Prise usB la lecture USB prend en charge les formats audio tels que Mp3,
WMA, e

9. TF card sockel' T card playback supports audio formats such as Mp3,
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10. Pon M- aux: port d'entrée extene de périphérique audio de 3,5 mm.
11. Entrée microphone: Interface microphone.
Spécifications

La transmission sans fil a sonné jusqu'a 10 métres
Rapport signal/bruit >=85d8
Chavgemenl (! T — — X

port de mémore maximum (UsBisD) 32Go

56 heures. | e pour v s aecer i

Tomos dtenton 10-12 heures

SPEAKER WIRELESS MANUALE DELL'UTENTE il

Specifiche funzionali

+—10
—n

1. indicatore luminoso: indicatore luminoso di carica e indicatore di stato
BT luce. La spia rossa rimane accesa durante il processo di ricarica e si
spegne quando & completamente carica.
Pucedemelv-‘ In modalita MP3, premere brevemente per selezionare il
recedente, premere a lungo per diminuire il volume.

Pausampmd ioneTWS: Quando viene riprodotio da MP3. Premere
uosio o por ormarsi 6 promere G v per riprodurre. Quando si
suona via radio. Premere questo per cercare e mettere in memoria
automaticamente. Premere a lungo questo tasto per realizzare TWS.
Avanti/V+: In modalita MP3, premere brevemente per selezionare il brano
successivo, premere a lungo per aumentare il volume. Aumentare al
massimo volume e ci sara un suono di allame.

lodalita/Effetto di luce: Premere brevemente per commutare la modalita
(Wireless-USB-TFcard-AUX), premere a lungo per commutare la modalita
di effetto luce. La luce di default & accesa quando si accende.
Interruttore di alimentazione
porta di ricarica TIPO-C: ingresso DC di ricarica DC5V/1A.
Presa USB: la riproduzione USB supporta formati audio come Mp3,
WMA, ecc.
presa della scheda TF: La Hproduzone dela scheda TF suppora |
formati audio come MP3, Wi
10. porta di ingresso AUX:porta m mgresso estemna del dispositivo audio 3.5MM.
11. MIC IN: L'interfaccia del microfono.

Specifiche

La trasmissione wireless ha suonato ....ino a 10 metri
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/N nrvenzione

Tonere lonano dal calors o dal

Rapporto segrale umore

Ricarica USB i for. Quando Ia baera &
Supporto dela m Soaoners e ot v
Tempo di cari ionzre a draa dota

Tempo di utizzo

Alto-falante sem fios  MANUAL DO USUARIO

Especificagdes Funcionais
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1. Luz do indicador: luz do indicador de carregamento e luz do indicador de
estado BT. Aluz vermelha permanece acesa durante o processo de
carregamento e desliga quando totalmente carregada.

Anterior/V-: No modo MP3, pressione curto para selecionar a misica anterior,
pressione longo para diminuir o volume.

Pausa/Reprodugao/TWS: Quando reproduzido por MP3. pressione isto para
parar e pressione novamente para jogar. Quando tocar pelo rédio. pressione
isto para pesquisar e colocar na memdria automaticamente. Pressione esta
tecla para perceber o TWS,

Next/V+: No modo MP3, pressione curlo para selecionar a proxima musica,
pressione longo para aumentar o volume. Aumente o volume méximo e havera
um som de alarme.

ModolEfeito de luz: Pressio curta para o modo de comutagdo (Wireless-
USB-TFcard-AUX), pressao longa para comutar 0 modo de efeito de luz.

Aluz padréo estd ligada quando a energia esta ligada.

interruptor de poténcia

Porta de carregamento TIPO-C: Entrada de carregamento DC DC5V/1A

. Socket USB: a reproducéo USB suporta formatos de dudio como Mp3, WMA,
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B Bockstdo carifio TF: s eprodioho do cars TF auports fomaton de o
como MP3, WMA, et
0-Porta do enirada AUX: Portado entrada exterma do dispositivo de udio de

1. MIC IN: A nerface do microfone.

Especificages

Atransmissdo sem fio tocou até 10 metros
Poténcia de saida - - 100W AN aengao
Resposta de f1equéncia .............. 100Hz-: ZOKHz

Relagao sinak-ruio ........ =
Carregamento USB 5ch
Suporte maximo de meméria (USB / SD) S2c8
Tompo de ¥ desiigue a tempo para evar
Tempo de uso 10-12 horas. beleril

Wantenha-se longe do calor

CC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

NOTE 1:This equipment has been tested and found to comply with

the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions,

may cause harmful interference to radio communications. However,

there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turing

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

- Reorient o relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2:Any changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure condition
‘without restriction.
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